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Nepali Interlinear
Reference: Nepali ERV

י 1 ׀וַיְהִ֣
र–भयो
H1961

דֶשׁ בְּחֹ֣
मिहनामा
H2320

ן נִיסָ֗
नीसान
H5212

שְׁנַת֥
वषर्
H8141

ים עֶשְׂרִ֛
बीसां
H6242

סְתְּא לְאַרְתַּחְשַׁ֥
अतर्क्षस्ताको

לֶךְ הַמֶּ֖
राजाको
H4428

יַיִ֣ן
दाखरस
H3196

לְפָנָי֑ו
उहाँको–सामु
H6440

א וָאֶשָּׂ֤
र–मैले–उठाएं
H5375

אֶת־
ती
H0853

֙ הַיַּיִ֙ן
दाखरस
H3196

וָאֶתְּנָה֣
र–िदएं
H5414

לֶךְ לַמֶּ֔
राजालाईर्
H4428

וְלאֹ־
र–किहल्यै
H3808

יתִי הָיִ֥
िथईनँ
H1961

ע רַ֖
उदास

לְפָנָֽיו׃
उहाँको–सामु
H6440

बीसौवषर्को नीसान महीना आटर्-जारसेज शासनको समय जब उनको अिघ दाखरस ल्याएको िथयो। मैले दाखरस िलए अिन राजालाईर् िदएँ। आज भन्दा 
अिघ म उहाँको उपिस्थितमा उदासी भएको िथईन्।

וַיֹּאמֶר2֩
र–भन्नुभयो
H0559

י לִ֨
मलाईर्

לֶךְ הַמֶּ֜
राजाले
H4428

׀מַדּ֣וּעַ 
िकन
H4069

פָּנֶי֣ךָ
ितम्रो–अनुहार
H6440

ים רָעִ֗
खराब–छ

וְאַתָּה֙
र–ितमी

ינְךָ֣ אֵֽ
िबरामी–छैनौ
H0369

ה חוֹלֶ֔
िबरामी

אֵי֣ן
छैन
H0369

זֶ֔ה
यो
H2088

כִּי־
बरु

ם אִ֖
बाहेक

עַֽ רֹ֣
दुःख
H7455

לֵב֑
मनको

א וָאִירָ֖
र–म–डराएं
H3372

ה הַרְבֵּ֥
अत्यन्तै

ד׃ מְאֹֽ
धेरै
H3966

यसथर् राजाले मलाईर् भन्नुभयो, “ितम्रो अनुहार िकन नराम्रो देिखईरहेको छ यद्यिप ितमी िवरामी छैनौ? मलाईर् लाग्छ यो केवल हृदयको दुःख हो अरू केही पिन 
होईन।” तब म अत्यन्तै डराएँ। तब म अत्यन्त भयभीत भएँ।

וָאֹמַר3֣
र–मैले–भनें
H0559

לֶךְ לַמֶּ֔
राजालाईर्
H4428

לֶךְ הַמֶּ֖
राजा
H4428

לְעוֹלָם֣
सदासवर्दा
H5769

יִחְיֶה֑
िजउनुहोस्
H2421

מַדּ֜וּעַ
िकन
H4069

לאֹ־
नहोस्
H3808

יֵרְע֣וּ
खराब

י פָנַ֗
मेरो–अनुहार
H6440

ר אֲשֶׁ֨
जबिक

יר הָעִ֜
शहर

בֵּית־
िचहानको–ठाउँ

קִבְר֤וֹת
कब्रहरूको
H6913

֙ אֲבֹתַי
मेरा–िपतृहरूको
H0001

ה חֲרֵבָ֔
उजाड–भएको–छ

יהָ וּשְׁעָרֶ֖
र–यसका–ढोकाहरू
H8179

אֻכְּל֥וּ
नष्ट–भएका–छन्
H0398

שׁ׃ בָאֵֽ
आगोले
H0784

ס
—

मैले राजालाईर् भने, “राजा सदैव जीिवत रहुन्। मेरो अनुहार िकन उदास नहुनु जब त्यो शहर जहाँ मेरो िपता-पुखार्हरू गािढएका िथए। त्यो भग्नावशेष मात्र छ 
अिन त्यसका द्वारहरू आगोले नष्ट भएकाछन्।”

וַיֹּ֤אמֶר4
र–भन्नुभयो
H0559

֙ לִי
मलाईर्

לֶךְ הַמֶּ֔
राजाले
H4428

עַל־
के–लािग

מַה־
के
H4100

זֶּ֖ה
यो
H2088

ה אַתָּ֣
ितमीले

שׁ מְבַקֵּ֑
खोज्दैछौ
H1245

ל אֶתְפַּלֵּ֔ וָֽ
र–मैले–प्राथर्ना–गरें
H6419

אֶל־
ितर
H0413

י אֱלֹהֵ֖
परमेश्वरका
H0430

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
स्वगर्को
H8064

तब राजाले मलाईर् भन्नुभयो, “त्यो के हो जो ितमी चाहन्छौ।” तब मैले स्वगर्का परमेश्वरिसत प्राथर्ना गरें।

וָאֹמַר5֣
र–मैले–भनें
H0559

לֶךְ לַמֶּ֔
राजालाईर्
H4428

אִם־
यिद

עַל־
मािथ

לֶךְ הַמֶּ֣
राजालाईर्
H4428

ט֔וֹב
असल
H2895

וְאִם־
र–यिद

יִיטַ֥ב
राम्रो–लाग्छ
H3190

עַבְדְּךָ֖
तपाईर्कंो–दासलाईर्
H5650

לְפָנֶי֑ךָ
तपाईर्कंो–दृिष्टमा
H6440

ר אֲשֶׁ֧
िक

תִּשְׁלָחֵנִ֣י
मलाईर्–पठाउनुहोस्
H7971

אֶל־
ितर
H0413

ה יְהוּדָ֗
यहूदामा
H3063

אֶל־
ितर
H0413

עִ֛יר
शहरमा

קִבְר֥וֹת
कब्रहरूको
H6913

י אֲבֹתַ֖
मेरा–िपतृहरूको
H0001

וְאֶבְנֶֽנָּה׃
र–मैले–पुनिनर्मार्ण–गरँू
H1129

र राजालाईर् भनें, “यिद राजालाईर् खुशी लाग्छ भने तथा यिद तपाईर्कंो सेवकले तपाईर्लंाईर् खुशी तुल्याएको भए मलाईर् यहूदामा पठाईिदनु होस जहाँ मेरो िपता-
पुखार्हरू गािढएकाछन्। जसमा म पुनःिनर्मार्ण गनर्सकँू।”
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וַיֹּאמֶר6֩
र–भन्नुभयो
H0559

י לִ֨
मलाईर्

לֶךְ הַמֶּ֜
राजाले
H4428

׀וְהַשֵּׁגַל֣ 
र–रानी
H7694

בֶת יוֹשֶׁ֣
बस्दै–िथईन्
H3427

אֶצְל֗וֹ
उहाँको–छेउमा
H0681

עַד־
कित–सम्म
H5704

מָתַ֛י
कित
H4970

יִהְיֶה֥
हुनेछ
H1961

הֲלָכֲךָ֖ מַֽ
ितम्रो–यात्रा
H4109

וּמָתַ֣י
र–किहले
H4970

תָּשׁ֑וּב
फकर् नेछौ
H7725

וַיִּיטַ֤ב
र–राम्रो–लाग्यो
H3190

לִפְנֵֽי־
सामु
H6440

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
राजालाईर्
H4428

נִי וַיִּשְׁלָחֵ֔
र–पठाउनुभयो–मलाईर्
H7971

אֶתְּנָה֥ וָֽ
र–मैले–िदएं
H5414

ל֖וֹ
उहाँलाईर्

ן׃ זְמָֽ
समय
H2165

तब राजाले उनको छेउमा बसेकी रानी साथ मलाईर् भन्नुभयो, “ितम्रो यात्रा कित लामो हुन्छ अिन ितमी किहले फकर् न्छौ?” यसथर् मलाईर् पठाउन राजा खुशी 
हुनु भयो, जब मैले उनलाईर् कितलामो समयको िनिम्त म जान्छु भनी बताएँ।

7֮ וָאוֹמַר
र–मैले–भनें
H0559

לַמֶּלֶךְ֒
राजालाईर्
H4428

אִם־
यिद

עַל־
मािथ

לֶךְ הַמֶּ֣
राजालाईर्
H4428

ט֔וֹב
असल
H2895

אִגְּרוֹת֙
पत्रहरू
H0107

יִתְּנוּ־
िदईयोस्
H5414

י לִ֔
मलाईर्

ל־ עַֽ
लािग

פַּחֲו֖וֹת
राज्यपालहरूलाईर्
H6346

עֵבֶ֣ר
पािरको
H5676

הַנָּהָר֑
नदीको
H5104

אֲשֶׁר֙
जसले

יַעֲבִיר֔וּנִי
मलाईर्–पार–गराउन्

עַ֥ד
सम्म
H5704

אֲשֶׁר־
म–आईपुग्ने

אָב֖וֹא
आईपुग्छु
H0935

אֶל־
ितर
H0413

ה׃ יְהוּדָֽ
यहूदामा
H3063

तब मैले राजालाईर् भनें, “यिद यसले राजालाईर् खुशी पाछर् भने यूफे्रिटस नदी पिश्चमका राज्यपालहरूलाईर् सम्बोिधत पत्रहरू मलाईर् िदईयोस्, तािक ितनीहरूले 
मलाईर् यहूदा नपुगुञ्जेल नदी पारी सम्म जान िदनेछन्।

רֶת8 וְאִגֶּ֡
र–पत्र
H0107

אֶל־
ितर
H0413

֩ אָסָף
आसाफलाईर्
H0623

ר שֹׁמֵ֨
रखवाला
H8104

ס הַפַּרְדֵּ֜
राजकीय–बगंचाको
H6508

ר אֲשֶׁ֣
जुन

לֶךְ לַמֶּ֗
राजाको
H4428

ר אֲשֶׁ֣
जसले

יִתֶּן־
िदयोस्
H5414

לִ֣י
मलाईर्

ים עֵצִ֡
काठहरू
H6086

קָרוֹת לְ֠
ढलान–बनाउन

אֶת־
ती
H0853

י שַׁעֲרֵ֨
ढोकाहरूको
H8179

הַבִּירָ֤ה
िकल्लाको
H1002

אֲשֶׁר־
जुन

לַבַּיִ֙ת֙
मिन्दरको–लािग

וּלְחוֹמַת֣
र–शहरको–पखार्लको
H2346

יר הָעִ֔
शहरको

יִת וְלַבַּ֖
र–घरको–लािग

אֲשֶׁר־
जहाँ

אָב֣וֹא
म–बस्नेछु
H0935

אֵלָי֑ו
यसमा
H0413

וַיִּתֶּן־
र–िदनुभयो
H5414

לִ֣י
मलाईर्

לֶךְ הַמֶּ֔
राजाले
H4428

כְּיַד־
हात–अनुसार
H3027

י אֱלֹהַ֖
मेरो–परमेश्वरको
H0430

הַטּוֹבָ֥ה
भलो

י׃ עָלָֽ
ममािथ

अिन राजाको जङ्गलका रक्षक असापलाईर् िदने असापको ठेगाना भएको पत्र मलाईर् िदईयोस्, जसद्वारा उसले मलाईर् मिन्दरको िकल्लाका द्वाराहरू, शहरका 
पखार्लहरू। अिन मेरो घर बनाउनका िनिम्त काठहरू िदनेछन्।” अिन राजाले मलाईर् मैले जे मागेको िथएँ िदनु भयो िकनभने परमेश्वर म प्रित दयालू हुनुहुन्थ्यो।

וָֽאָב֗וֹא9
र–म–आएं
H0935

ל־ אֶֽ
ितर
H0413

חֲווֹת֙ פַּֽ
राज्यपालहरूकहाँ
H6346

עֵבֶ֣ר
पािरको
H5676

ר הַנָּהָ֔
नदीको
H5104

וָאֶתְּנָה֣
र–िदएं
H5414

ם לָהֶ֔
ितनीहरूलाईर्

אֵ֖ת
ती
H0853

אִגְּר֣וֹת
पत्रहरू
H0107

לֶךְ הַמֶּ֑
राजाका
H4428

וַיִּשְׁלַח֤
र–पठाउनुभयो
H7971

֙ עִמִּי
मसगँै

לֶךְ הַמֶּ֔
राजाले
H4428

רֵי שָׂ֥
सेनापितहरू
H8269

יִל חַ֖
फौजको
H2428

ׁים׃ וּפָרָשִֽ
र–घोडचिढहरू

פ
—

यसकारण म यूफे्रिटस नदी पिश्चमका राज्यपाल कहाँ गएँ, अिन ितनीहरूलाईर् राजाका पत्रहरू िदएँ। राजाले मेरो साथ सैिनक अिधकारीहरू अिन 
घोडसवारहरू पठाउनु भएको िथयो।

ע10 וַיִּשְׁמַ֞
र–सुन्नुभयो
H8085

ט סַנְבַלַּ֣
सन्बल्लटले
H5571

י הַחֹרֹנִ֗
होरोनी
H2772

וְטֽוֹבִיָּה֙
र–टोिबयाहले
H2900

הָעֶבֶ֣ד
दास
H5650

י עַמֹּנִ֔ הָֽ
अम्मोनी
H5984

וַיֵּ֥רַע
र–िरसायो

לָהֶ֖ם
ितनीहरूलाईर्
H1992

רָעָה֣
िरस

גְדֹלָה֑
ठूलो

אֲשֶׁר־
िक

א בָּ֥
आएको–छ
H0935

ם אָדָ֔
मािनस
H0120

שׁ לְבַקֵּ֥
खोज्नलाईर्
H1245

טוֹבָ֖ה
भलाईर्

לִבְנֵי֥
सन्तानहरूको–लािग

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ईस्राएलका
H3478

जब होरोनीको सम्बलत अिन अम्मोनी अिधकारी तोिबयाहले यस बारेमा सुने, कोही ईस्राएली मािनसहरू सहायता गनर् आयो भनी त्यसले ितनीहरूलाईर् खूबै 
िथएन। 11-12 यसकारण म यरूशलेममा आएँ अिन तीन िदन म त्यहाँ िथएँ। त्यसपिछ केही मािनसहरू िसत म राती िहर्डे। मेरो परमेश्वरले मेरो हृदयमा 
यरूशलेमको िनम्ती गनुर् पनेर् जे कुरा हाल्नु हुदैँछ त्यो मैले कसैलाईर् भनेको िथईन। म चिडरहेको पशुबाहेक कुनै पशुहरू म िसत िथएनन्।
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וָאָב֖וֹא11
र–म–आएं
H0935

אֶל־
ितर
H0413

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
यरूशलेममा
H3389

וָאֱהִי־
र–म–बसें
H1961

ם שָׁ֖
त्यहाँ
H8033

ים יָמִ֥
िदनहरू
H3117

ׁה׃ שְׁלֹשָֽ
तीन
H7969

׀וָאָק֣וּם 12
र–म–उठें

יְלָה לַ֗
राित
H3915

֮ אֲנִי
म
H0589

ים  ׀וַאֲנָשִׁ֣
र–मािनसहरू
H0376

֮ מְעַט
थोरै
H4592

עִמִּי֒
मसगँै

וְלאֹ־
र–बताईनँ
H3808

דְתִּי הִגַּ֣
भिननँ
H5046

ם לְאָדָ֔
काहीलाईर्–पिन
H0120

ה מָ֗
के
H4100

֙ אֱלֹהַי
मेरो–परमेश्वरले
H0430

נֹתֵ֣ן
िदनुहुन्छ
H5414

אֶל־
मा
H0413

י לִבִּ֔
मेरो–मनमा

לַעֲשׂ֖וֹת
गनर्लाईर्

֑�ם לִירוּשָׁלִָ
यरूशलेमको–लािग
H3389

וּבְהֵמָה֙
र–सवारी
H0929

אֵי֣ן
िथएन
H0369

י עִמִּ֔
मसगँै

כִּ֚י
बाहेक

אִם־
ती

ה הַבְּהֵמָ֔
सवारी
H0929

ר אֲשֶׁ֥
जुनमा

אֲנִ֖י
म
H0589

רֹכֵ֥ב
चिढरहेको–िथएं
H7392

הּ׃ בָּֽ
यसमा

ה13 וָאֵצְאָ֨
र–म–िनस्कें
H3318

ׁעַר־ בְשַֽ
बाट्ने–ढोकाबाट
H8179

יא הַגַּ֜
उपत्यकाको
H1516

יְלָה לַ֗
राित
H3915

וְאֶל־
र–ितर
H0413

֙ פְּנֵי
सामु
H6440

עֵי֣ן
मूलको

ין הַתַּנִּ֔
अजङ्गरको

וְאֶל־
र–ितर
H0413

עַר שַׁ֖
ढोका
H8179

ת הָאַשְׁפֹּ֑
फोहोरको
H0830

י וָאֱהִ֨
र–म–िथएं
H1961

ר שֹׂבֵ֜
जाँच्दै

ת בְּחוֹמֹ֤
पखार्लहरूमा
H2346

֙ יְרוּשָׁלִםַ֙
यरूशलेमका
H3389

אֲשֶׁר־
जुन

]המפרוצים[
[भित्कएका–छन्]
H6555

׀()הֵם֣ 
(ितनीहरू)
H1992

ים( )פְּרוּצִ֔
(भित्कएका–छन्)
H6555

יהָ וּשְׁעָרֶ֖
र–यसका–ढोकाहरू
H8179

אֻכְּל֥וּ
नष्ट–भएका–छन्
H0398

שׁ׃ בָאֵֽ
आगोले
H0784

राती म बेंसीद्वार अिन अजीङ्गरे कुवा सामन्ने भएर घुयार्ने-मूल ढोका सामन्ने गएँ अिन म यरूशलेमको भित्कएको पखार्ल अिन त्यसका आगोले नष्ट पारेको 
ढोकाहरू जाँच गदैर् िथएँ।

עֱבֹר14֙ וָאֶֽ
र–म–अिघ–गएं

אֶל־
ितर
H0413

עַר שַׁ֣
ढोका
H8179

יִן הָעַ֔
मूलको

וְאֶל־
र–ितर
H0413

בְּרֵכַ֖ת
पोखरी
H1295

לֶךְ הַמֶּ֑
राजाको
H4428

וְאֵין־
र–िथएन
H0369

מָק֥וֹם
ठाउँ
H4725

לַבְּהֵמָ֖ה
सवारीलाईर्
H0929

ר לַעֲבֹ֥
जानलाईर्

י׃ תַּחְתָּֽ
मुिन
H8478

त्यस पिछ म फोहोरा-मूल ढोका अिन राजाको पोखरीमा गएँ। तर म चिढरहेको पशु पार भएर जाने ठाउँ िथएन।

י15 וָאֱהִ֨
र–म–िथएं
H1961

עֹלֶה֤
चढ्दै
H5927

֙ בַנַּחַ֙ל
खोलामा

יְלָה לַ֔
राित
H3915

י וָאֱהִ֥
र–म–िथएं
H1961

שֹׂבֵ֖ר
जाँच्दै

בַּחוֹמָה֑
पखार्लमा
H2346

וָאָשׁ֗וּב
र–म–फकेर्ं
H7725

וָאָב֛וֹא
र–आएं
H0935

עַר בְּשַׁ֥
बाट्ने–ढोकाबाट
H8179

הַגַּ֖יְא
उपत्यकाको
H1516

וָאָשֽׁוּב׃
र–फकेर्ं
H7725

यसकारण म बेंसी भएर राती गएँ, अिन मैले पखार्ल हेिररहेको िथएँ म फिकर्एर बेंसीको द्वार िभत्र पसें अिन त्यही बाटो फकेर् ।

ים16 וְהַסְּגָנִ֗
र–अिधकारीहरूले
H5461

א ֹ֤ ל
थाहा–पाएनन्
H3808

֙ יָדְעוּ
थाहा–पाएनन्
H3045

אָנָ֣ה
कहाँ
H0575

כְתִּי הָלַ֔
म–गएको–िथएं
H1980

וּמָ֖ה
र–के
H4100

אֲנִי֣
म
H0589

ה עֹשֶׂ֑
गदैर्–छु

ים וְלַיְּהוּדִ֨
र–यहूदीहरूलाईर्
H3064

ים וְלַכֹּהֲנִ֜
र–पुजारीहरूलाईर्
H3548

ים וְלַחֹרִ֣
र–प्रितिष्ठतहरूलाईर्
H2715

ים וְלַסְּגָנִ֗
र–अिधकारीहरूलाईर्
H5461

וּלְיֶתֶ֙ר֙
र–अरूहरू

ה עֹשֵׂ֣
गनेर्हरूलाईर्

ה הַמְּלָאכָ֔
कामको
H4399

עַד־
सम्म
H5704

ן כֵּ֖
यसो

א ֹ֥ ל
भिननँ
H3808

דְתִּי׃ הִגַּֽ
बताईनँ
H5046

अिधकारीहरूलाईर् थाहा भएन म कहाँ गएको िथएँ वा मैले के गदैर् िथएँ, मैले अझसम्म यहूदीहरू, महा-पूजाहारीहरू अथवा बाँकीरहेका अिधकारीहरू जो 
काम गिररहेका िथए कसैलाईर् भनेको िथईन।ँ
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וָאוֹמַר17֣
र–मैले–भनें
H0559

ם אֲלֵהֶ֗
ितनीहरूलाईर्
H0413

ם אַתֶּ֤
ितमीहरूले

רֹאִים֙
देख्दैछौ
H7200

הָרָעָה֙
कष्ट

ר אֲשֶׁ֣
जुनमा

אֲנַחְ֣נוּ
हामी
H0587

הּ בָ֔
यसमा–छां

ר אֲשֶׁ֤
िक

֙ יְרוּשָׁלִםַ֙
यरूशलेम
H3389

ה חֲרֵבָ֔
उजाड–भएको–छ

יהָ וּשְׁעָרֶ֖
र–यसका–ढोकाहरू
H8179

נִצְּת֣וּ
जलाईएका–छन्
H3341

בָאֵשׁ֑
आगोले
H0784

לְכ֗וּ
आआें
H3212

וְנִבְנֶה֙
र–पुनिनर्मार्ण–गरां
H1129

אֶת־
ती
H0853

חוֹמַת֣
पखार्ल
H2346

ם יְרוּשָׁלִַ֔
यरूशलेमको
H3389

וְלאֹ־
र–नहोस्
H3808

נִהְיֶה֥
रहां
H1961

ע֖וֹד
अब–उप्रान्त
H5750

ה׃ חֶרְפָּֽ
अपमानमा
H2781

तब मैले ितनीहरूलाईर् भने, “ितमीहरूले हामीहरूमा परेको कष्ट हेर यरूशलेम कस्तो ध्वंशावशेषमा छ अिन यसका ढोकाहरू आगोद्वारा जलेका छन्। आऊ, 
हामी यरूशलेमको पखार्लको पुनःिनमार्ण गरां, जसमा िक हामी अझ अपमान बेईज्जतको बस्तु रहने छैनां।”

יד18 וָאַגִּ֨
र–मैले–बताएं
H5046

ם לָהֶ֜
ितनीहरूलाईर्

אֶת־
ती
H0853

יַד֣
हात
H3027

י אֱלֹהַ֗
मेरो–परमेश्वरको
H0430

אֲשֶׁר־
जुन

הִיא֙
यो
H1931

טוֹבָה֣
भलो

י עָלַ֔
ममािथ

וְאַף־
र–यस्तै
H0637

י דִּבְרֵ֥
वचनहरू
H1697

לֶךְ הַמֶּ֖
राजाका
H4428

ר אֲשֶׁ֣
जुन

מַר־ אָֽ
भन्नुभयो
H0559

לִ֑י
मलाईर्

֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
र–ितनीहरूले–भने
H0559

נָק֣וּם
उठां

ינוּ וּבָנִ֔
र–बनाआें
H1129

וַיְחַזְּק֥וּ
र–दृढ–पारे
H2388

יְדֵיהֶ֖ם
ितनीहरूका–हातहरू
H3027

ה׃ לַטּוֹבָֽ
भलो–कामको–लािग

פ
—

मैले ितनीहरूलाईर् भनें, कसरी मेरो िनिम्त परमेश्वर दयालू हुनभयो। अिन राजाले मलाईर् के भन्नु भएको िथयो। तब ितनीहरूले भने, “हामी पुनःिनमार्ण शुरू 
गरौ।” यसरी यो महान कायर्को तयारीको िनिम्त ितनीहरूले स्वयंलाईर् उत्सािहत तुल्याए।

19֩ וַיִּשְׁמַע
र–सुन्नुभयो
H8085

ט סַנְבַלַּ֨
सन्बल्लटले
H5571

י הַחֹרֹנִ֜
होरोनी
H2772

׀וְטֹבִיָּ֣ה 
र–टोिबयाहले
H2900

הָעֶבֶ֣ד
दास
H5650

י עַמּוֹנִ֗ הָֽ
अम्मोनी
H5984

וְגֶשֶׁ֙ם֙
र–गेशेमले
H1654

י עַרְבִ֔ הָֽ
अरबी

וַיַּלְעִג֣וּ
र–हाँसे
H3932

נוּ לָ֔
हामीलाईर्

וַיִּבְז֖וּ
र–अपमान–गरे
H0959

עָלֵי֑נוּ
हामीलाईर्

וַיֹּאמְר֗וּ
र–भने
H0559

ה־ מָֽ
के
H4100

הַדָּבָ֤ר
कुरा
H1697

הַזֶּה֙
यो
H2088

ר אֲשֶׁ֣
जुन

ם אַתֶּ֣
ितमीहरूले

ים עֹשִׂ֔
गदैर्छौ

הַעַ֥ל
के–िवरुद्ध

לֶךְ הַמֶּ֖
राजाको
H4428

ם אַתֶּ֥
ितमीहरू

ים׃ מֹרְדִֽ
िवद्रोह–गदैर्छौ
H4775

जब होरोनी सम्बलत, अम्मोनी अिधकारी, अिधकारी तोिबयाह र अरबी गेशेमले सुने ितनीहरूले हामीलाईर् िगल्ला गरें र भने, “ितमीहरूले यो के गिररहेका 
छौ? के का िनिम्त ितमीहरू राजाको िवरोध गरीरहेछौ?”

יב20 וָאָשִׁ֨
र–मैले–जवाफ–िदएं
H7725

ם אוֹתָ֜
ितनीहरूलाईर्
H0853

ר דָּבָ֗
बचन
H1697

וָאוֹמַ֤ר
र–भनें
H0559

לָהֶם֙
ितनीहरूलाईर्

אֱלֹהֵי֣
परमेश्वरका
H0430

יִם הַשָּׁמַ֔
स्वगर्को
H8064

ה֚וּא
उहाँले
H1931

יַצְלִ֣יחַֽ
सफलता–िदनुहुन्छ

נוּ לָ֔
हामीलाईर्

וַאֲנַחְ֥נוּ
र–हामी
H0587

יו עֲבָדָ֖
उहाँका–दासहरू
H5650

נָק֣וּם
उठ्नेछां

וּבָנִי֑נוּ
र–बनाउनेछां
H1129

ם וְלָכֶ֗
र–ितमीहरूको

ין־ אֵֽ
छैन
H0369

חֵ֧לֶק
भाग

ה וּצְדָקָ֛
न–अिधकार
H6666

וְזִכָּר֖וֹן
न–सम्झना
H2146

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
यरूशलेममा
H3389

मैले ितनीहरूलाईर् भनें “स्वगर्का परमेश्वरले हामीलाईर् सफलता प्रदान गनुर्हुनेछ। हामी उहाँका सेवकहरू पुनःिनर्मार्ण शुरूगनेर्छौ, तर ितमीहरूको भाग, 
(कानूनी) अिधकार वा सनातनी दाबी + 2:20 सनातनी दाबी यसले समुदायको पूजामा भागिलने अिधकार जनाउन संकेत गनर् सक्छ। यरूशलेममािथ छैन।”
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